EN

Warning: The operation in frosty conditions may damage the
product. External use in buildings and other construction
works.

Warning: The operator’s instruction shall be read before the
use of the product.

DE

Warnung: Der Betrieb unter frostigen Bedingungen kann das
Produkt beschadigen. Externe Verwendung in Gebauden und
anderen Bauwerken.

Warnung: Die Bedienungsanleitung ist vor der Verwendung
des Produkts zu lesen.

FR

Avertissement: Le fonctionnement dans des conditions de
gel peut endommager le produit. Utilisation externe dans les
batiments et autres travaux de construction.

Avertissement : Les instructions d'utilisation doivent étre lues
avant d'utiliser le produit.

NL

Waarschuwing: het gebruik bij vorst kan het product
beschadigen. Extern gebruik in gebouwen en andere
bouwwerkzaamheden.

Waarschuwing: de handleiding dient gelezen te worden
voordat het product wordt gebruikt.

IT

Avviso: L'utilizzo del prodotto in presenza di ghiaccio puo
danneggiare. Indicato per un utilizzo esterno in edifici e altri
cantieri di lavoro.

Avviso: Le istruzioni dell'operatore devono essere lette prima
dell'utilizzo del prodotto.

PL

Ostrzezenie: uzytkowanie w czasie mrozu moze uszkodzic¢
produkt. Do uzytku na zewnatrz budynkdw i na placach
budowy.

Ostrzezenie: przed rozpoczeciem korzystania z produktu
nalezy przeczytac instrukcje uzytkownika.

SE

Varning: Anvandning i kalla forhallanden kan skada
produkten. Extern anvandning i byggnader och andra
byggnadsverk.

Varning: Operatorens instruktioner skall 1asas igenom innan
produkten anvands.

ES

Advertencia: el uso en condiciones de heladas puede danar
el producto. Uso externo en edificios y otros trabajos de
construccion.

Advertencia: Las instrucciones de usuario se deben leer antes

del uso del producto.

DK

Advarsel: Anvendelse i frostvejr kan beskadige produktet.
Ekstern anvendelse i bygninger og andre byggearbejder.
Advarsel: Operatgrens anvisninger skal lzeses fgr brug af
produktet.

NO

Advarsel: Bruken av produktet i minusgrader kan skade
produktet. Ekstern bruk i bygninger og andre byggverk.
Advarsel: Brukermanualen skal leses fgr bruk av produktet.

PT

Aviso: O funcionamento em condicdes de gelo pode danificar
o produto. Utilizacdo no exterior em edificios e outras obras
de construcao.

Aviso: As instrucoes de utilizacao devem ser lidas antes da
utilizacao do produto.

RO

Atentie: Functionarea in conditii de inghet poate deteriora
produsul. Utilizare externa in cladiri si alte lucrari de
constructii.

Atentie: Instructiunile operatorului trebuie citite inainte de
utilizarea produsului.

SI

Opozorilo: Obratovanje v mrzlih razmerah lahko poskoduje
izdelek. Zunanja uporaba v stavbah in drugih gradbenih delih.
Opozorilo: Pred uporabo izdelka je treba prebrati navodila za
uporabo.

HU

Figyelmeztetés: A fagyos kortlmeények kozott végzett mivelet
karosithatja a terméket. Kilsé felhasznalas épliletekben és
egyéb épitési munkakban.

Figyelmeztetés: A termék hasznalata el6tt el kell olvasni a
kezel6i utasitast.

Cz

Varovani: Provoz v mrazivych podminkach mdlze vyrobek
poskodit. Externi pouziti v budovach a jinych stavbach.
Varovani: Pred pouzitim vyrobku je nutné si precist navod k
obsluze.

SK

Upozornenie: Prevadzka v mrazivych podmienkach méze
vyrobok poskodit. Externé pouzitie v budovach a inych
stavbach.

Upozornenie: Pred pouZitim vyrobku je nutné precitat si
navod na obsluhu.

HR

Upozorenje: Rad u studenim uvjetima moze ostetiti proizvod.
Vanjska upotreba u zgradama i pri drugim gradevinskim
radovima.

Upozorenje: Prije upotrebe proizvoda potrebno je procitati
upute za rukovanje.

FI

Varoitus: Kayttd pakkasella voi vahingoittaa tuotetta. Ulkoinen
kayttaa rakennuksilla tai muilla rakennustyomailla.

Varoitus: Kayttoohjeet tulee lukea ennen tuotteen kayttoa.

LT

Jspéjimas: Naudojimas esant SalCiui gali sugadinti gamin,.
ISorinis naudojimas pastatuose ir kituose statybos
objektuose.

Jspéjimas: Pries naudojant gaminj butina perskaityti
naudotojo instrukcija.

GR

Mposldomnoinon: H Asttoupyia uno cuvBnkeg ayetol Unopel
va TIPpoKAAEOEL {NULA OTO TIPOTOV. Xpron o€ EEWTEPLKOUC
XWPOUC OE KTNPLAL KoL AAAEC KOTOLOKEU QLOTLKEC EPYOLOLEC.
Mposldomoinon: OL 0dnyiec Asttoupyiog MpEmeL va
Stafaoctolv npLv armo tn Xpnon Tou MPoiovtoc.

BG

MpeaynpexkaeHue: Pabotata B Mpa3oBUTM YCI0BUA MOXKE
[a noBpeau NnpoayKTa. BbHWHa ynotpeba B crpaauv 1 Apyru
CTpouTeNHU paboTu.

MpeaynpexaeHne: MHCTPYKUMATA 33 eKcnoaTauus Tpsbea
[a ce npoyeTe npeau U3NONA3BaHETO HA NPOAYKTA.

A}

Bridinajums: darbiba salnas apstaklos var sabojat
izstradajumu. Aréjai lietoSanai €kas un citiem bavdarbiem.
Bridinajums: pirms produkta lietoSanas ir jaizlasa lietotaja
instrukcija.

EE

Hoiatus: kasutamine jaistes tingimustes voib toodet
kahjustada. Valine kasutamine hoonetes ja muudel
ehitustooddel.

Hoiatus: enne toote kasutamist tuleb lugeda kasutusjuhendit.

IS

Vidvorun: Notkun i frostkdoldum adstaedum geeti skaddad
voruna. Ytri notkun i byggingum og vid adra byggingavinnu.
Vidvorun: Lestu notendaleidbeiningarnar fyrir notkun
vorunnar.



